
Landesgesetzblatt
für da-

H e r z o g t h u m  R r a i n .
 0  -

Jahrgang 1899.

XX. Ktück.

Ausgegeben und versendet am 2 8 . October 1899.

-  »» » »--

Deželni zakonik
za

v « | v « 4 i a «  KNÄMj sk«.
------------B -

Leto 1899.

XX. kos.

Izdan in razposlan 28. oktobra 1899.

 ---------

Druck von A. Klein & Conip. in Laibach. — Natisnil A. Klein & Comp, v Ljubljani



25.

Razglas c. kr. deželne vlade za Kranjsko 
z dne 19. oktobra 1899., š t. 15.442,

s k a ter im  se  dop ušča  p rosti prom et z v in sk im i  
tr ta m i in  z d ru g im i za rejevavci in  pren ašavci tr tn e  
u ši m ed občinam i vojvod in  K ran jsk a  in  Š ta jersk a , 
ozirom a up ravn ega  ozem lja  c . k r . n a m estn ištv a  
v T r s tu , g led e  k a ter ih  j e  b ila  izd an a  izvozna  
prepoved  na p od stav i § §  1. in  4 . zakona z dne  

3. a p r ila  1875., drž. zak . š t . Gl.

Ker se je uradno dognalo, da je  v teku 
leta 1899. nastopila trtna  uš v občini:

1. Trobelj no sodnega okraja Mokronog v 
političnem okraju Krško.

2. Poljane, črm ošnjiee sodnega okraja Ru­
dolfovo v istoimenskem političnem okraju,

8. A jdovec, D vor, Z agradec, Žužem perk 
sodnega okraja Žužemperk o političnem okraju 
Rudolfovo,

4. Dobrniče, Velika Loka, M irna, Trebnje 
sodnega okraja T rebnje o političnem okraju 
T rebnje, v

5. veplje in Dolenja Podgora sodnega 
okraja Črnomelj v istoimenskem političnem okra­
ju , se na podstavi § 6. ukaza c. kr. polje­
delskega m inistrstva z dne 6. jun ija  1893. 
(drž. zak. št. 100) dopušča prosti prom et z 
vinskimi trtam i in z drugim i zarejevavci in 
prenašavci trtne uši med temi občinami in med
I. vinogradskim ozemljem vojvodine Kranjske, 
zaznamenovanim v tuuradnem  razglasu z dne 
30. junija 1898. (dež. zak. št. 31), oziroma med 
občino Sv. Križ, ki je  bila s tuuradnim  razglasom 
z dne 14. decem bra 1898. (dež. zak. št. 41) 
privzeta v to ozemlje, oziroma se te občine 
privzemajo k I. vinogradskim» ozemlju vojvodine 
Kranjske.

To I. vinogradsko ozemlje obsega tedaj 
ves politični okraj K rško, ves politični okraj 
Rudolfovo razen občine A m brus, ves politični 
okraj Črnomelj razen občin Gradac in Planina, 
v katerih pa se ne prideluje vino.

Dalje se razglaša, da je  c. kr. namestnišvo 
v Gradcu z razglasom z dne 5. januarja  1899. 
(dež. zak. in ukazn. št. 6) občini Sv. Ilg v 
političnem okraju M aribor privzelo v tisto od

25.

Kundmachung der K. K. Landesregie­
rung für K rain vom 19. Kciobcr 1899, 

Z . 15 .442 ,
betreffend die Freigebung des Verkehres m it Reben 
und anderen R eb lausträgern  zwischen Gemeinden 
der Hcrzogthiimcr K rain und S teierm ark , bezieh­
ungsweise des V erw altungsgebietes der k. k. S ta t t ­
halterei in Triest, riicksichtlich deren ein A usfuhrs- 
Verbot auf G rund der §§ l  und 4  des Gesetzes 
vom 3 . A pril 1 8 7 5 ,  R . G. B l. N r. 6 1 ,  erlassen 

worden ist.

D a im Laufe des Jah res  1899 das Auf­
treten der Reblaus in der Gemeinde

1. Trebelno des Gerichtsbezirkes Nasfenfuß 
im politischen Bezirke Gurkfeld,

2. P ö lland l, Tfchermofchnitz des Gerichts­
bezirkes Rudolfswert im gleichnamigen politischen 
Bezirke,

3. Hajdovitz, Hof, Sagraz, Scisenberg des 
Gerichtsbezirkes Seisenbcrg im politischen Bezirke 
Rudolfswert,

4. Dvbernik, Großlack, Neudegg, Treffen 
des Gerichtsbezirkes Treffen im politischen Bezirke 
Rudolfswert,

5. Tscheplach und Unterberg des Gerichts­
bezirkes Tfchernembl im gleichnamigen politischen 
Bezirke amtlich konstatiert worden ist, wird ans 
G rund des § 6 der Verordnung des k. k. Acker­
bau-M inisterium s vom 6. J u n i  1893 (R . G . B l. 
N r  100) der Verkehr mit Reben und anderen 
Reblausträgcrn zwischen diesen Gemeinden und 
dem in der H. ä. Kundmachung vom 30. J u n i  1898 
(L. G . B l. N r. 31) bezeichnten I. W einbau- 
gebiete des Herzogthums Krain, respect. der mit 
der H. ü. Kundmachung vom 14. December 1898 
(Ö. G . B l. N r. 41) in dasselbe einbezogcne 
Gemeinde S t .  Crucis freigegcben, respect. werden 
diese Gemeinden in das I. Weinbaugebict des 
Herzogthums K rain einbezogen.

Dieses T. Weinbaugebict des Herzogthums 
K rain umfasst somit den ganzen politischen 
Bezirk Gurkfeld, den ganzen politischen Bezirk 
Rudvlfsw ert bis auf die Gemeinde Am brus und 
den ganzen politischen Bezirk Tscherncmbl, bis 
auf die Gemeinden Gradac und Stockendorf, in 
welch' letzteren jedoch kein W einbau betrieben wird.

Ferner wird verlautbart, dass die k. k. S ta t t ­
haltern in Graz mit Kundmachung vom 5. Jän n er 
1899 (L. G . V. B l. Nr. 6) die Gemeinde 
S t .  Egydi im politischen Bezirke M arburg  in



trtne uši okuženo ozemlje vojvodine Štajerske, 
ki je  bilo razglašeno s tuuradnim  razglasom z 
dne 30. junija 1898. (dež. zak. št. 31).

Zategadelj se dogovorno s e. kr. štajerskim  
nam estništvom  v Gradcu dopušča prosti prom et 
z vinskimi trtam i in z drugimi zarejevavci in 
prenašavci trtne uši med občino Sv. lig  in med 
I. vinogradskim ozemljem vojvodine Kranjske, 
in zategadelj za izvažanje trtn ih  sadik in drugih 
predmetov, ki veljajo za zarejevavce in prenašavce 
trtne  uši, ni potreba posebnega dovoljenja.

Končno se razglaša, da je  c. kr. primorsko 
nam estništvo v T rstu  z razglasom z dne 13. jun i­
ja  1899. (zak. in ukazn. št. 14) davčne občine:

a) Loka selske občine Solkan, Kupa selske 
občine M iren , Ločnik istoimenske selske 
občine, V rh selske občine Opatje selo v 
političnem okraju Gorica,

l)  Villanova selske občine F a ra , Zdravšina 
selske občine Zagrad v političnem okraju 
Gradišče,

c) Holm in So vinjak selske občine Buzet v 
političnem okraju Koper privzela v tisto 
od trtne  uši okuženo ozemlje, ki je  bilo 
razglašeno s tuuradnim  razglasom z dne 
7. maja 1897. (dež. zak. št. 14). 
Dogovorno s tem c. kr. namestništvom  se 

tedaj dopušča prosti prom et z vinskimi trtam i 
in z drugim i zarejevavci in prenašavci trtne 
uši med temi davčnimi občinami in med II. 
vinogradskim  ozemljem vojvodine Kranjske, za- 
znamenovanim v razglasu z dne 31. marca 1896. 
(dež. zak. št. 19), oziroma med občinami Senožeče, 
Dolenja vas, Vrhpolje, U stje in Budanje, ki so 
bile pozneje privzete v to ozemlje, tako da tudi 
za izvažanje trtn ih  sadik in drugih  predmetov, 
ki so znani, da zarejajo in prenašajo trtno uš, 
posebno dovoljenje ni potrebno.

C. kr .  d e ž e l n i  p r e d s e d n i k :  

Viktor baron H ein  s. r.

das mit der H. ä. Kundmachung vom 30. J u n i  
1898 (L. G . BI. N r. 31) verlautbarte Reblaus- 
Seuchengebiet des Herzogthums Steiermark ein­
bezogen hat.

E s wird daher im Einvernehmen mit der 
k. k. fteierm. S tatthalterei in Graz der Verkehr 
mit Reben und anderen Reblausträgern zwischen 
der Gemeinde S t .  Egyd und dem I. W einbau­
gebiete des Herzogthums K rain freigegeben und 
ist daher für die A usfuhr von Reben - Pflanzen 
und anderen Gegenständen, welche als Träger 
der Reblaus bekannt find, eine besondere Bewil­
ligung nicht mehr erforderlich.

Schließlich wird noch verlautbart, dass die 
k. k. küstenländische S tatthalterei in Triest mit 
Kundmachung vom 13. J u n i  1899 (G . V. B l. 
N r. 14) die Steuergemeinden:

a) Loka der Ortsgemeinde Saleano, R npa der 
Ortsgemeinde M erna, Lueinico der gleich­
namigen Ortsgem einde, Vrh der Ortsgc- 
meinde Oppachiaselo im politischen Bezirke 
Görz,

b) Villanova der Ortsgemeinde F a rra , S d rau - 
sina der Ortsgemeinde S agrado  im poli­
tischen Bezirke Gradišča,

c) Colmo und Sovignacco der Ortsgemeinde 
Pinquente im politischen Bezirke Capodistria 
in das mit der H. ä. Kundmachung vom 
7. M ai 1897 (L. G. B l. N r. 14) verlaut­
barte Reblaus-Seuchcngebict einbezogen hat.

I m  Einvernehmen mit dieser k. k. S ta t t ­
halterei wird demnach der Verkehr m it Reben 
und anderen Reblansträgcrn zwischen diesen 
Steuergemeinden und dem in der Kundmachung 
vom 31. M ärz 1896 (L. G . B l. N r. 19) 
bezeichneten II. Weinbaugebiete des Herzogthums 
Krain, respect. den in dasselbe nachträglich ein­
bezogenen Gemeinden Senosetsch, Niedcrdorf, 
Oberfcld, Ustja und Budanje hiermit freigegebcn, 
so dass auch für die Ausfuhr von Rebenpflanzen 
und anderen Gegenständen, welche als Träger 
der Reblaus bekannt sind, eine besondere Bewil­
ligung nicht mehr erforderlich ist.

D e r  k. k. L a n d e s p r ä s i d c n t :  

Victor F reiherr von H ein  m. p.




